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User Manual Flow Chart

1 Appearance
1.1 Unbox.
1.2 Check components and indication.

2 Installation and Wiring
2.1 Install the bracket to the panel.
2.2 Connect cables to terminals.

2.3 Install the unit to the panel.
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2 Installation and Wiring

Step 1. Place the bracket into the installation position in
the enclosure and fix it with 2 screws each.

e |nstall in Plastic Enclosure

EE] Ensure precise alignment between bracket and
enclosure’s error-proof notch during installation.

e Install in Metal Enclosure

Step 2. Complete wiring.

Wiring Method 1: Wiring normally.
Daisy-chain wiring
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Wiring Method 2: Wiring with Bus extender.
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Cascade wiring (with bus-extender)
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o Non Resistor Wiring

Wiring Diagram

Schematic Diagram
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e Double EOL Wiring
Wiring Diagram

Schematic Diagram

TAMPER ALARM - +
EOL . . EOL .
Detector ‘ ‘ ‘
T : : TAMPER ALARM
2.2K
2.2K
22K 22K
[ * ¢ |
@ [0000®
Panel

ZONE1 COM ZONE2 - AUX +

0 Triple EOL Wiring
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e Double Zone Wiring
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o Lamp Wiring

0 Buzzer Wiring

e Relay Wiring
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Step 3. Install the unit.

e |nstall in Plastic Enclosure




e Install in Metal Enclosure

Model | DS-PM501Z8T4/Unit
Inputs (Zones)
Max. Zones 8
On-board Zones 8
Outputs
Max. Outputs 4

On-board PGM Outputs

4 (Z5~Z8 programmable)

Bus Interconnection

Bus-extender

\/

Bus Technology

Half-Duplex RS-485

Bus Wiring| 4-Core Alarm Cable (at least 2x0.5mm?+2x0.22mm?)
Power Supply - General
Input Voltage 12 VDC norminal (9 to 16 VDC), powered by bus

Quiescent Current

150 mA @12VDC

Max. Current

650 mA @12VDC

Power

Supply - Auxiliary Power Output (AUX)

Output Capacity

12VDC norminal (9 to 16 VDC), 500mA

Output Protection

500 mA PPTC

PGM Outputs

Output Voltage

0 VDC with switched (NPN output)

Max. Current

200 mA per output

Environmental

Operating Temperature

-10°C to 50°C (14°F to 122°F), indoor use only

Storage Temperature

-20°C to 60°C (-4°F to 140°F)

Relative Humidity

10% to 90% non-condensing

Physical
Dimension (W x H x D) 135x 70 x 21 mm
Weight 758
Installation Method Flush mount
Compliance

EN 50131

Security Grade 2, Environmental Class Il
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If the BUS-EXTENDER (+/-) power output port of the device does not comply with Limited
Power Source, the connected device powered by this port shall be equipped with a fire |
enclosure.

Si le port de la sortie d’alimentation de I‘appareil BUS-EXTENDER (+/-) nest pas conforme aux
exigences de source d’alimentation limitée, 'appareil connecté alimenté par ce port doit étre
équipé d’une enceinte coupe-feu.

Entspricht der BUS-EXTENDER (+/-)

Stromversorgungsanschluss des Geréts nicht den begrenzten Leistungsanforderungen, muss d |
as angeschlossene Gerat, das Uber diesen Anschluss mit Strom versorgt wird, mit einem Brand
schutzschild ausgestattet sein.

Si el puerto de salida de alimentacién BUS-EXTENDER (+/-) del dispositivo no cumple con la |
fuente de alimentacién limitada, el dispositivo conectado alimentado por este puerto debe
estar equipado con una carcasa contra incendios.

Se il porto di uscita di alimentazione BUS-EXTENDER (+/-) del dispositivo non & conforme alla |
Fonte di Alimentazione Limitata, il dispositivo connesso alimentato da questa porta deve
essere dotato di un involucro antincendio.

Se a porta de saida de poténcia BUS-EXTENDER (+/-) do dispositivo ndo cumpir com a Fonte de |
Alimentagdo Limitada, o dispositivo conectado alimentado por esta porta deve estar equipado
com uma cobertura contra incéndio.

Als de BUS-EXTENDER (+/-) voedingsuitgangspoort van het apparaat niet voldoet aan de
Limited Power Source, moet het aangesloten apparaat dat door deze poort wordt gevoed,

worden uitgerust met een brandwerende behuizing. |
Pokud vystupni port BUS-EXTENDER (+/-) napajeni zafizeni nesplfiuje pozadavky na omezeny
zdroj napajeni (LPS), musi byt pfipojené zafizeni napajené z tohoto portu vybavené hasici
schrankou. |

Hvis enhedens BUS-EXTENDER (+/-) stramudgangsport ikke overholder begraenset strgmkilde,
skal den tilsluttede enhed, der far strgm fra denne port, veere udstyret med en brandkasse. |

Ha az eszkdz BUS-EXTENDER (+/-) tapellatasi kimeneti portja nem felel meg a Korlatozott
Teljesitményforrasnak, akkor a porton keresztiil taplalt csatlakoztatott eszkozt tiizgatld
kopenybe kell felszerelni. |

Jesli port wyjsciowy zasilania BUS-EXTENDER (+/-) urzgdzenia nie spetnia wymagan
ograniczonego zrédta zasilania, podtaczone urzadzenie zasilane przez ten port powinno by¢
wyposazone w obudowe przeciwpozarowa. |

Daca portul de iesire a puterii BUS-EXTENDER (+/-) al dispozitivului nu este conform cu sursa
de alimentare limitata, dispozitivul conectat alimentat de acest port va fi echipat cu o carcasa
de incendiu.. |

Ak vystupny port napajania BUS-EXTENDER (+/-) zariadenia nie je v sulade s obmedzenym
zdrojom napajania, pripojené zariadenie napajané tymto portom musi byt vybavené
protipoziarnym krytom. |

Jika port output daya BUS-EXTENDER (+/-) perangkat tidak sesuai dengan Sumber Daya

Terbatas, perangkat terhubung yang diberi daya melalui port ini harus dilengkapi dengan
pelindung api.

(rg>°u73 ) BUS—EXTQ\IDER (+/—L<ﬂg%|ﬁaoo ’Gol(goo R Awo@(ﬂcﬂq&:@g He ew%o?tﬂm
Q3000 ,GO’](‘D“(‘: 9093008 vloluyBPY mqun% ©:3(MS 3OI0 %‘ |
[Serevien[eHeeal 'gagu

Cihazin BUS-EXTENDER (+/-) glig ¢ikis portu Sinirli Giig Kaynagi ile uyumlu degilse, bu porttan |
gu¢ alan bagli cihaz bir yangin muhafazasi ile donatilacaktir.

Ecnu BbIXOAHOM pasbem nuTaHua BUS-EXTENDER (+/-) ycTpoiicTsa He cooTBeTcTByeT |
MCTOYHMKY MUTaHUA C OrPpaHU4EHNEM MOLLHOCTH, NOAK/IIOYEHHOE YCTPOICTBO, NoAyyatoLLee
n1TaHWe Yepes 3TOT pasbem, AOMKHO OCHALLATHLCA MPOTUBOMOXKAPHBIM KOKYXOM.

SKWO BMXiAHWIA NOpT XuBneHHs BUS-EXTENDER (+/-) npucTpoto He Bignosigae
06MEXEHOMY [KEPENY XKUBMEHHS, NIAKMIOYEHNI NPUCTPIN, WO XMBUTLCS Yepes Le
nopT, Mae 6yT 061aAHaHO MPOTUMOXEXHUM KOXYXOM. |
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